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Le collezioni presentate in questo volume 

sono una selezione dell’ampia offerta 

che la Galassia, da più di quarant’anni, 

propone in diversi ambiti della casa: 

bagno, outdoor, laundry e kitchen.

Sensibile ai cambiamenti sociali in atto, 

la Galassia ha fatto propria l’istanza 

della sostenibilità, mettendo in atto 

metodologie produttive attente agli 

aspetti ambientali, seguendo i più recenti 

dettami dell’economia circolare.

L’evoluzione tecnologica ha permesso 

al materiale ceramico di raggiungere 

standard qualitativi e formali di alto livello 

e conseguenti prodotti di design, trasversali 

a diverse aree di gusto.

Nelle immagini sono rappresentate alcune 

delle innumerevoli proposte di arredo che, 

grazie alla gamma di prodotti in vitreous 

china e in fine fireclay, evidenziano 

l’ampio potenziale applicativo e stilistico 

della ceramica. 

Cultura industriale, creatività progettuale 
ed esperienza produttiva, fanno di 
Galassia un modello di riferimento nella 
proposta di concept e prodotti innovativi, 
che hanno il punto di partenza nella 
materia ceramica.

The collections introduced in this volume 

are a selection of Galassia large offer for 

forty years about various areas of home: 

bathroom, outdoor, laundry and kitchen. 

Sensitive to ongoing social changes, 

Galassia took on board the arguments 

linked to the environmental sustainability, 

implementing production methodology 

which assesses the environmental 

performance of the entire production 

cycle, following the circular economy 

model principles of designing out waste 

and pollution.

Ceramic materials, produced following the 

highest quality and professional standards, 

allows to manufacture products of design 

suitable to different taste.

In the pictures you can find some of the 

many interior design proposals which 

show the potential stylistic benefits of the 

ceramic thanks to the vitreous china and 

fine fireclay product ranges.

Industrial Culture, design creativity and 
production experience made Galassia a 
reference model proposing in the ceramic 
production with innovative concepts 
and products having as start point its raw 
material, the ceramic.
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Stretto, profondo, ampio: in ceramica.
Di chiara ispirazione rurale, NEXTnarrow 
è una collezione di lavabi a “canale” 
in ceramica, attualizzati e reinterpretati 
in chiave contemporanea: funzionali, 
pratici e facilmente collocabili, grazie alla 
insolita ridotta profondità .  
Il supporto interno consente di usufruire di 
un pratico accessorio-vassoio oppure di 
un semplice piano da appoggio.
Il lavabo può essere collocato su piani e 
mobili, oppure installabile a parete con 
apposita staffa.
Realizzato tramite monocottura ad alta 
temperatura 1250 gradi, è disponibile in 
cinque colori. 

Narrow, deep, wide: in ceramic.
Clearly inspired by a rural environment, 
NEXTnarrow is a collection of  ceramic 
trough sinks, updated and reinterpreted 
in a contemporary key: practical and 
functional, easy to install thanks to the 
unusual shallow depth.
The internal support allows you to 
benefit from a further and practical tray-
accessory or from a simple countertop 
surface. The washbasin is suitable for 
countertop, on tops and furniture, or wall-
hung with a special bracket. 
Made by single firing at a high temperature 
of 1250 degrees, it is available in five 
colours.
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... DUREVOLE, RESISTENTE, ANTIGRAFFIO, 

ANTIBATTERICA, IGIENICA, ANALLERGICA, 

IGNIFUGA, NON RILASCIA SOSTANZE DANNOSE, 

NON TEME TEMPERATURE ESTREME 
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Geometrie contemporanee, ispirate 
all’idea di equilibrio e rigore formale. 
Nuova generazione di lavabi in ceramica 
caratterizzati da micro-ambiti funzionali: 
vaschette accessoriate collocate nella 
parte posteriore dell’area lavabo. Un 
supporto interno consente di usufruire 
di un ulteriore pratico accessorio-
vassoio oppure di un semplice piano da 
appoggio.
I lavabi sono collocabili in appoggio, 
su piani e mobili, oppure installabili a 
parete con apposita staffa.
Realizzati tramite monocottura ad alta 
temperatura 1250 gradi, sono disponibili 
in cinque colori e due dimensioni. 
Completano la collezione accessori in 
legno e in metacrilato colorato.

Contemporary geometries, inspired by 
formal austerity and perfect harmony.
New generation of ceramic washbasins 
characterized by micro functional areas:
small equipped bowls located in the 
washbasin back area. An internal support 
allows you to benefit from a further and 
practical tray-accessory or from a simple  
countertop surface. 
The washbasins are suitable for 
countertop, on tops and furniture, or 
wall-hung with a special bracket..
Made by single firing at a high 
temperature of 1250 degrees, they 
are available in five colours and two 
dimensions. The collection is completed 
by wood accessories and colored 
methacrylate
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HARDNESS, RESISTANCE SCRATCHPROOF, 
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Volumi generosi e forme morbide sono le 
peculiarità di LOLA. La nuova collezione 
comprende lavabi, da appoggio o 
sospesi, e sanitari. 
Funzionalità ed estetica si fondono 
in armonia, con effetti di attrazione 
contemporanea, nella sicurezza della 
tradizione ceramica.
L’ampia dimensione del lavabo dialoga 
perfettamente con lo spessore sottile, 
restituendo un impatto di leggerezza e 
mantenendo la promessa dell’efficienza.
LOLA può soddisfare diverse esigenze 
grazie alle numerose varianti 
cromatiche, permettendo accordi 
e abbinamenti specifici, utili alla 
realizzazione di variazioni stilistiche.

Generous volumes and soft shapes 
are the peculiarities of LOLA. The new 
collection includes  countertop or wall-
hung washbasins , and sanitarywares. 
Lola’s products perfectly merge 
aesthetics and functionality and reflect 
some of the contemporary attraction’s 
effects, always respecting the ceramic 
tradition..
The wide size of the washbasin perfectly 
matches with the thin thickness, returning 
it lighter thus keeping efficiency intact.
Lola can meet several requirements 
thanks to a wide range of colours, 
allowing consensus and specific mix, 
useful for achieving stylistic reviews..
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LE TERRE 

GLI SMALTI
SILICATO DI ZINCONIO OSSIDO DI ZINCO 

OSSIDO DI STAGNO DOLOMITE 
QUARZO

ARGILLA CAOLINO 

FELDSPATO CHAMOTTE 

QUARZO
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RAW MATERIALS 

GLAZES
ZIRCONIUM SILICATE ZINC OXIDE

 PONDUS OXIDE DOLOMITE 
QUARTZ

CLAY KAOLIN 

FELDSPAR  CHAMOTTE 

QUARTZ
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Core è un lavabo in 
ceramica a forma 
cilindrica, collocabile su 
strutture in metallo sospese 
oppure a pavimento, in 
coordinato con i piani 
in ceramica dello stesso 
colore.

It’s a cylindrical ceramic 
washbasin that can be 
placed on suspended 
metal structures or on the 
floor, coordinated with 
ceramic tops of the same 
color.
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Lavabi e sanitari dalle forme semplici, dai 
volumi architettonici e linee morbide. Ampia 
gamma dimensionale e cromatica: tutto 
disponibile in nove colori e due finiture.

Washbasin and sanitaryware collection with 
essential shapes, architectonic volumes and 
soft lines. Wide dimensional and chromatic 
range with nine different colours and two 
finishings.
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LA SOSTENIBILITÀ ECONOMICA
CAPACITÀ DI UN SISTEMA 

ECONOMICO DI PRODURRE 
REDDITO E LAVORO IN MANIERA 

DURATURA.

ECONOMIC SUSTAINABILITY 
TO ENSURE AND ACHIEVE 

LONG-TERM INCOME AND WORK.

ANIMA GREEN
GREEN SOUL
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Comprende una vasta 
serie di elementi di arredo 
ceramici, formati da lavabi 
collocati su strutture in metallo 
accessoriate, originali lavatoi 
sospesi, lavabi free standing 
e sanitari in coordinato. Tale 
varietà consente di offire 
molteplici soluzioni stilistiche, 
dalle classiche a quelle 
particolarmente originali 
ottenibili dall’utilizzo insolito del 
lavabo-lavatoio nell’ambiente 
bagno.

It includes a wide range of 
ceramic furnishing elements, 
made up of washbasins 
that can be placed on 
accessorized metal structures, 
original suspended, column-
based wash basins and 
coordinated sanitary ware.
This variety allows to offer 
multiple stylistic solutions, 
from the classic one to the 
particularly original ones 
obtainable from the unusual 
use of the wash house sink in 
the bathroom.
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LA SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE 
TUTELA DELL’ECOSISTEMA E 

RINNOVAMENTO DELLE RISORSE 
NATURALI.

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY 
CONCERNS THE ECOSYSTEMS’ 

PROTECTION AND THE RENEWAL 
OF NATURAL RESOURCES.

ANIMA GREEN
GREEN SOUL
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LA CERAMICA:
MATERIALE 

IN GRADO DI 

RISPETTARE 

GLI EQUILIBRI 

AMBIENTALI
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CERAMIC:
MATERIAL 

CAPABLE OF 

RESPECTING 

THE ENVIRONMENTAL 

BALANCE
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Il progetto Tabulae ha il punto di partenza nei 
piani in ceramica che ampliano la gamma 
produttiva di Galassia, presentando nuove 
soluzioni di arredo.
Una mensola sottile, dal design lineare, da 
interpretare in accostamento a strutture 
metalliche dalle linee essenziali o come piano 
per mobili.
La scelta dei colori e delle finiture dà la possibilità 
di abbinare Tabulae ad un’ampia selezione di 
lavabi e sanitari, ottenendo interessanti soluzioni 
di continuità cromatica e materica. 

Tabulae project has the starting point in the 
ceramic tops that extend Galassia production 
range.
A slim shelf, with a linear design, to be interpreted 
in combination, with metal structures with 
essential lines or as a top for furniture. The choice 
of colors and finishes, allows to combine Tabulae 
with a wide selection of washbasins and sanitary 
ware, getting interesting solutions of chromatic 
and material continuity. 
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LA SOSTENIBILITÀ SOCIALE
GARANTIRE LE CONDIZIONI DI 

BENESSERE UMANO.

PEOLPLE’S INVOLVEMENT
TO HEALTHY LIVES AND PROMOTE 

WELL-BEING FOR ALL.

ANIMA GREEN
GREEN SOUL
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ALTO
STANDARD
QUALITATIVO

FORMALE 
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REACHING
HIGH

QUALITATIVE
STANDARDS 
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Linea di lavabi da appoggio che si 
caratterizzano stilisticamente per l’esilità 
degli spessori. Vasta gamma di misure 
disponibili in sei colori.

Line of countertop sinks which are 
stylistically characterized by the tenuity of 
thicknesses. Wide range of sizes available 
in six colors.
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FACTORY
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The Plus collection is characterized by harmonious 
and essencial lines, clean, elegant shapes and 
sober colors. A formal equilibrium, for a collection 
“minimal” that pays attention to the smallest detail. 
Different models are available, in various dimensions; 
this gives the collection that flexibility “plus” that 
makes it perfect to fit with different ambients.
The result is a perfect union between modernity and 
novelty, from which new elements and solutions are 
created. These can perfectly fit with the location they 
will be inserted, generating a pleasant atmosphere.

La collezione Plus si caratterizza per le sue linee 
equilibrate ed essenziali, forme pulite ed eleganti e 
colori sobri. Un equilibrio formale, per una collezione 
dal carattere “minimal” ma curata nelle forme e nei 
particolari.
Molteplici declinazioni dei prodotti in diverse varianti 
e dimensioni conferiscono a questa collezione quel 
“plus” di versatilità che la rende adatta per arredare 
ambienti di diverse dimensioni.
Il risultato è un perfetto connubio tra modernità e 
originalità dal quale nascono elementi e soluzioni in 
grado di integrarsi perfettamente nell’ambiente in 
cui vengono inseriti creando atmosfere piacevoli ed 
armoniose.
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Collezione di lavabi e 
sanitari di stile classico, 
dalle linee morbide e 
armoniche. Un progetto 
che evoca tradizioni 
antiche, per un arredo 
rassicurante e consolidato.

Classical washbasin and 
sanitaryware collection, 
with round and harmonic 
shapes. A project that 
reminds of ancient 
traditions, for styling a 
reassuring and consolidate 
bathroom environment.
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SMART 
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VITREOUS CHINA
SANITARYWARE 

FINE FIRECLAY
WASHBASINS 
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Hygea è un nuovo concetto 
di smart toilet, la sua naturale 
evoluzione. Il modulo bidet 
elettronico, che può essere 
installato o sostituito molto 
facilmente come una cartuccia, 
viene inserito nel sanitario 
dall’alto ed è completamente 
scollegato dal suo involucro e 
dal sedile. Questo igienico e 
innovativo sistema modulare 
può essere facilmente 
aggiornato con futuri modelli 
di bidet elettronici, senza dover 
necessariamente sostituire il 
sedile e il WC.

Hygea is a new concept of smart 
toilet, its natural evolution. The 
electronic bidet module, that 
can be installed or replaced 
very easily like a cartridge, is 
inserted into the toilet bowl 
from above and is completely 
disconnected from its casing 
and from the seat. This hygienic 
and innovative modular system 
can be easily updated with new 
electronic bidet models we will 
develop in the future, without 
necessarily having to replace 
the seat as well as the toilet. 

SMART 

TECHNOLOGIES
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BAGNO CUCINA 

OUTDOOR
LAUNDRY
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BATHROOM KITCHEN 

OUTDOOR
LAUNDRY
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KITCHEN KITCHEN 
SINKSSINKS
COLLECTIONCOLLECTION
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Ogni prodotto Galassia viene progettato e realizzato in Italia, secondo 
gli standard di qualità rispondenti alle norme 9001 ISO e  14001 ISO, 
monitorando e controllando ogni fase del processo produttivo e 
riducendo così l’impatto ambientale.

Each Galassia product is designed and made in Italy, according to the 
quality standard complying with Iso 9001 and 14001. Production cycle 
is supervised and controlled in order to reduce environmental issues.

Chaque produit de Galassia est conçu et fabriqué en Italie selon les 
normes de qualité conformes aux standards  ISO 9001et ISO 14001, en 
contrôlant  et en vérifiant chaque phase du processus de production en 
réduisant ainsi l’impact sur l’environnement.

Cada producto Galassia está diseñado y fabricado en Italia, de acuerdo 
con los estándares De cálidas correspondientes a la norma ISO 9001 e 
ISO 14001, monitorizando y controlando cada fase del proceso productivo 
y reduciendo así, el impacto ambiental.

Zona Industriale loc. Pantalone
01030 Corchiano (VT) - Italy
T +39 0761 573134 
F +39 0761 573458
info@ceramicagalassia.com

Filiale: Galassia Hispania s.a.u.
c/puerto rico n°4 - 28971
Griñon - Madrid (ES) - Spain
T +34 91.810.34.77
F +34 91.814.94.42
info@galassiahispania.com

www.ceramicagalassia.it
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Galassia Srl persegue la filosofia di migliorare i prodotti aggiungendo 
nuovi materiali, innovazioni progettuali e tecnologie produttive. E’ quindi 
possibile che i prodotti presentino caratteristiche e dimensioni diverse, 
migliorative rispetto a quelle illustrate. Tali variazioni possono avvenire 
senza alcun preavviso.
 
Galassia Srl is constantly improving its products by adding new 
materials, new projects and modern production technologies.
For this reason it is possible that, in the future, without notice, the 
dimensions or the features of the  products might be subject to change 
and improvement respect to those shown. 

Galassia Srl poursuit sa philosophie d’améliorer les produits en 
ajoutant de nouveaux matériaux, des innovations conceptuelles et 
des technologies productives. Il est donc possible que les produits 
présentent des caractéristiques et des dimensions différentes, ils 
proposent donc une amélioration par rapport aux détails ici présentés. 
De telles variations peuvent être apportées sans auncun préavis.

Galassia Srl persigue la filosofía de mejorar los productos con 
la  incorporación de nuevos materiales, innovación proyectual y 
tecnologías productivas. Por lo tanto, es posible que los productos 
tengan características y dimensiones diferentes, mejores respecto a las 
ilustradas. Tales variaciones pueden presentarse sin preaviso.






